
Une terre hospitalière
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Le Valais se démarque comme un des cantons francophones
les plus ouverts aux partenariats et à l’implantation d’entreprises étrangères.

Cette terre hospitalière allie dynamisme économique, qualité de vie
et liberté d’entreprendre.

This canton, which was a passageway that was
impossible to bypass during the time of the
Roman and Napoleonic armies, has today
become a hospitable land in the heart of Europe.
The development of means of transport (airport,
railways and routes) has made this alpine paradise
easily accessible. 
As far as industry is concerned, the Valais has
always relied on chemical engineering and
energy.  But, for the past few years, it has
diversified its economic fabric: services and
industries linked to new technologies, tourism,
wine-producing, where the efforts towards quality
are now acknowledged (numerous Valais wines

Ce canton qui était du temps des armées romaines
et napoléoniennes un point de passage
incontournable, est devenu aujourd’hui une terre
hospitalière au cœur de l’Europe. Le
développement des voies de communications
(aéroport, lignes ferroviaires et routières) a rendu
ce paradis alpin facilement accessible. 
Côté industrie, le Valais s’appuie sur une tradition
dans la chimie et de l’énergie. Mais depuis
plusieurs années maintenant, le canton a
diversifié son tissu économique: services et
industries liées aux nouvelles technologies,
tourisme, production viticole dont les efforts en
matière de qualité sont maintenant reconnus (de

L’Etat du Valais et la Banque
cantonale du Valais ont mis
en place une structure d’infor-
mation, d’accueil et de conseil
pour les personnes qui souhai-
tent investir et vivre en Valais. 
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have stood out in international competitions).
The Valais, which is undergoing profound
industrial change, is also developing competences
in fine chemical engineering and biotechnologies.
Not to mention the educational sector, with
university distance learning, research institutes,
and the higher educational establishments which
are the universities of the professions.

The freedom to do business

“This is the number one appreciation criterion of
the French business managers who have settled in
Valais”, the French newspaper Le Figaro stated
recently. “The simplification of procedures, the
rapidity of arbitration and decision, the priority
given to a dialogue outside the legislative field in
the enterprise, the low cost of employer and
salary contributions, and a VAT rate which is
among the lowest in Europe are all characteristics
destined to make the extension of activities
possible for those who manage them.”

An environment propitious to
economic development
Brigitte de Gastines, who was elected business-
woman of the year in 1990 and now works in the
prestige hotel industry, remarked upon what had
most impressed her when she arrived in Valais,
“it’s the availability of the political and
administrative authorities and the constant
concern for the facilitation of the implantation
and development of our activities”. There are
numerous investors who have understood that in
Valais they benefit not only from an environment
which is propitious for the development of their
activity, but one which is also favourable for their
well-being and for that of their family.

nombreux vins valaisans se distinguent dans les
concours internationaux). En pleine mutation
industrielle, le Valais développe également des
compétences dans la chimie fine et les
biotechnologies. Sans oublier le secteur de
l’enseignement, avec l’enseignement universitaire
à distance, des instituts de recherche, les
universités des métiers que sont les Hautes Ecoles.

Liberté d’entreprendre

«C’est le critère numéro un d’appréciation porté
par les chefs d’entreprise français qui se sont
installés en Valais», relevait dernièrement le
journal français Le Figaro. «Simplification des
procédures, rapidité des arbitrages et décisions,
priorité accordée au dialogue hors du champ
législatif dans l’entreprise, faibles montants des
charges patronales et salariales, et taux de TVA
parmi les plus faibles d’Europe sont autant de
caractéristiques destinées à permettre le
rayonnement des activités de ceux ou celles qui
les conduisent.» 

Un environnement propice au
développement économique
Elue femme d’affaires de l’année 1990, Brigitte de
Gastines qui travaille maintenant dans l’hôtellerie
de prestige fait remarquer que lorsqu’elle est
arrivée en Valais, ce qui l’a le plus frappée, «c’est
la disponibilité des autorités politiques et
administratives et le souci permanent de faciliter
notre implantation et le développement de nos
activités». Nombreux sont les investisseurs qui ont
compris qu’en Valais, ils bénéficient d’un
environnement propice au développement de leur
activité, mais aussi favorable à leur bien-être et à
celui de leur famille.
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The State of Valais and the Can-
tonal Bank have set up an in-
formation, reception and advice
facility for people wishing to in-
vest and live in Valais.
+41 (0)27 323 93 14


